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ABBOZZ T A' LIGI 
msejjah 

ATT biex ikompli jemenda 1-Att ta' l-1982 dwar Jndliil Barrani 

. IL-PRESIDENT, bil-parir u 1-kunsens tai-Karnra tad-Deputati, 
1~.la9qgha f'dan ii-Parlament, u bl-awtorita ta' 1-istess, hareg b'ligi dan 
h gej:-

~· Dan 1-Att jista' jissejjah l-Att ta' 1-1987 li jernenda 1-Att dwar 
Indtnl Barrani , u ghandu jinqara u jiftiehem haga wanda rna' 1-Att ta' 
1-1_9~~ dwar Indhil Barrani, hawnhekk iijed 'il quddiern irnsejjah "1-Att 
pnnc1pali". 

2. Minflok it-Titolu ta' J-Att principali ghandu jidhol dan li gej: 

"A IT biex jirregola 1-lirnitazzjonijiet fuq 1-attivitajiet palitiCi 
ta' barranin, u dan skond 1-Artikolu 16 tal-Konvenzjoni tad-Drit­
tijiet tal-Bniedern u Libertajiet Fundamentali. ". 

3. Minflok 1-artikolu 2 ta' 1-Att prinCipa1i ghandu jidho1 dan li 
gej:-

"2. F'dan 1-Att kernrn-il darba r-rabta tal-kliern rna tehtiegx 
xon'ohra - ' 

··agent interrnedjarju'' tfisser kull persuna jew grupp ta' 
persuni illi, rninkejja 1-ghanijiet rnistqarra taghhorn, ikunu 
~nvoluti f'attivita politika, u tinkludi kull Cittadin ta' Malta li 
Jkun residenti barra rninn Malta li jagixxi b'dan i1-rnod; 

"Awtorita tax-Xandir" tfisser 1-Awtorita tax-Xandir im­
waqqfa b1-artiko1u 118 ta1-Kostituzzjoni; 

"barrani" meta tirreferi ghat individwu tfisser persuna li 
rna tkunx Cittadin ta' Malta; meta tirreferi goal ghaqda ta· 
P~rsuni , jkun 1icma jkun i1-rnod ta' kostituzzjom guridika, 
~flsser kull ghaqda ta' persuni bha1 din 1i tkun direttarnent 
jew indirettarnent kuntrollata rninn persuni li rna jkunux cit-
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fil-qosor. 
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c 2 

Sostituzzjoni 
ta' 1-amkolu 3 
ta' l-Att 
principali. 

tadini ta' Malta, u tinkludi kull Stat jew Gvern; u meta tirre~eri 
ghal xandira tfisser kull xandira bhal din imxandra mmn 
stazzjon jew stallazzjoni li jkunu jinsabu barra mit-territ~rju 
ta' Malta u li rna tkunx awtorizzata mill-Awtorita tax-Xandu: 

"Kumitat ta' Kontroll" tfisser il-Kumitat imwaqqaf tali.t 
dan 1-Att; 

''Malta" ghandha t-tifsira moghtija lilha fl-artikolu 124 
tal-Kostituzzjoni; 

"Ministru" tfisser il-Ministru responsabbli ghall-affarijiet 
barranin; 

'persuna" tinkludi kull partit politiku, u kull o~ganiz­
zazzjoni politika jew xort'ohra, istituzzjoni jew ghaqda h tkun; 

"programm" tinkludi reklam; 

"xandira" tfisser xandira b 'telegrafija minghajr .fili je~ 
bil-fili jew bit-tnejn , u tinkludi xandira kemrn ta' smtegh kif 
ukoll ta' teievizjoni.". 

4. Minflok 1-artikolu 3 ta' 1-Att principali ghandujidhol dan li gej: 

"Attivitajiet 3. (1) Bla hsara ghad-dispozizzjonijiet ta' dan 1-Att: 
ristretti. bd b · .. h t e a arrant rna jista' jwettaq, jaghmel, izomm, JlC u par' 

fi , jghin jew jassisti , jew jippermetti, xi attivita ristretta 
f'Malta. 

(2) Ghall-finijiet ta' dan 1-Att, "attivita ristretta" 
tfisser-

(a) kull attivita, jew parteCipazzjoni f'xi attivi.ta, 
ta' xorta po1itika jew li jkollha ghan politiku f'kul~ zmten 
waqt i1-perjodu li jibda minn disa' xhur qabel td-data 
meta 1-Parlament kien ikun, sakemm rna jkunx gie xolt 
qabel, xo1t bis-sahha tas-subartikolu (2) ta ' 1-arti~olu 7~ 
ta1-KostituzzJoni u d-data ta1-pubbhkazzjoni tar-nzultatt 
ta ' elezzjoni, jew f'kull zmien bejn ix-xoljiment tal-Par­
lament skond is-subartikolu (1) ta' 1-artikolu 76 tal-Kos­
tituzzjoni u d-data tal-pubblikazzjoni tar-rizu1tati ta' 1-
elezzjoni, 

(b) 1-ghoti f'kull zmien' lil jew ghat beneficcju ta' 
partit, persuna, kazin jew istituzzjoni simili, ilkoll 
po1itici, sew direttr:mentjew permezz ta' agent intermed­
jarju, ta' xi flus, taghmir jew materjal iehor, bha1a rigal 
jew mod iehor 1i rna jkunx kumpens ekwivalenti ta' va1ur. 
b1-esk1uzjoni ta' kotba u pubblikazzjonijiet ohra 
mahsuba ghall-bejgh jew ghat-tqassim mhux b' mod 
esk1uziv jew principa1ment gha1 Malta, hlief jekk dan 
1-ghoti jkun awtorizzat mill-Kumitat ta' Kontroll skond 
dan 1-Att. 

(3) Attivita kif imfissra fi1-paragrafu (a) tas-subar­
tiko1u (2) ta' dan 1-artiko1u rna ghandhiex tkun attivita ris­
tretta f'kull i:mien iehor h1ief dak imsemmi fl-istess paragrafu. 
sakemm min ikun bi hsiebu li jwettaq jew jorganizza dik 
1-atti~ita javza bil-miktub minn hamest ijiem qabel 1is-Seg­
retaf]u ta1-Kumitat ta' Kontroll imwaqqaf taht dan 1-Att . 



(4) Ebda dispozizzjoni fdan 1-artikolu rna 
ghandha titqies bhala li ghandha xi effett fuq 1-attivitajiet 
diplomatici normali . 

(5) Ebda dispozizzjoni f' dan 1-artikolu rna 
ghandha tkun tapplika glial xi a ttivita li tkun organizzata 
minn organizzazzjoni internazzjonali 1i taghha 1-lstat ta ' 
Malta jkun rnernbru , bla hsara rnadankollu ghall-kundizzjoni 
li 1-attivita politika rna tkunx organizzata minn grupp politiku . 
partikulari li jkun jaghmel parti minn dik 1-organizzazzjoni. " . 

. S. ~1-artikolu 4 ta' 1-Att principali , fis-subartikolu (1) tiegliu , 
mmflok Il-kliem "Meta programm" gliandhom jidhlu 1-kliem "Meta 
programm barrani ta' xorta politika". 

6. L-artikolu 5 ta ' 1-Att prinCipali gliandu jigi emendat kif gej: 

(a) fis-subartikolu (1) tieghu , minflok il-kliem "~ull persuna 
li tagixxi bi ksur ta' xi wahda mid-dispozizzjonijiet ta ' 1-artikoli ta' 
qabe1 ta' dan 1-Att" gliandhom jidh1u 1-kliem "Kull persuna bar­
ranija u kull persuna ohra 1i tghin jew tassisti Iii xi persuna barranija 
bhal dik, u kull persuna li tkun agent interrnedjarju, li tagixxi bi 
ksur ta', jew tonqos li tikkonforma rna' , xi wahda mid-dis­
poiizzjonijiet ta' l-artiko1i msemmija qabel ta' dan 1-Att, jew li 
taglimel xi haga li rna tistax taghmel tahtu" ; 

(b) fis-subartikolu (2) tieghu, minflok il-kliem "hidrna bar­
ranija" ghandhom jidhlu 1-kliem "attivita ristretta"; u 

. (c) . minnufih wara s-subartikolu (2) tieghu ghandu jidhol dan 
IS-subartlkolu (3) gdid li gej : 

"(3) Ghall-finijiet ta' 1-artikolu 56 ta ' 1-Kostituzzjoni 
"indhil barrani" tfisser kull reat li jsir kontra xi wanda rnid-dis­
pozizzjonijiet irnsemmija qabel ta ' dan 1-Att. " . 

7. Minflok 1-artikolu 6 ta' 1-Att prinCipali ghandu jidho1 dan li gej: 

"Kumitat ta' 6. (1) Gliall-finiJ.iet ta ' 1-artikolu 3 ta ' dan 1-Att, 
Kontro11. h 

g andu jitwaqqaf Kumitat , li jkun maghruf bhala 1-"Kumitat 
ta ' Kontroll" , li jkun maglimul mill-Ministru , u zewg membri 
li gliandhom ikunu membri tal-Parlament u li wiehed min­
nhom ikun nominat mill-Prim Ministru u 1-iehor mill-Kap 
ta' 1-0ppoiizzjoni. 

(2) Dawk il-mernbri hekk nominati ghandhom 
jibqgliu membri tal-Kumitat minkejja Ii 1-Parlament jista' 
jkun gie xolt, u dan sakemm jinhatru mernbri godda rnin­
flokom . 

(3) L-Iskrivan tal-Kamra tad-Deputati ghandu 
jkun is-Segretarju tal-Kumitat. 

( 4) 11-Kurnitat gliandu jkollu 1-funzjonijiet 
rnoglitija !au b 'dan 1-Att. 

(5) 11-Kurnita t rna ghandux jawtorizza _li jig~ 
riCevuti xi flus, taghmir jew rnaterjal iehor minn xt part1t 
politiku hlief jekk dawn ikunu bilancjati b' rnod sew b 'k~n­
tribuzzjoni simili jew ekwivalenti lill-partiti politiCi 1-oliraJn , 
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meta wiened iqis id-daqs ta' rapprezentanza tagnhom fil-Par­
lament, u d-deCizjoni ghandha tittiened b'vot unanimu. 

(6) Il-Kumitat jista' jagixxi minkejja kull vakanza 
~ost il-membri tiegnu , izda rna gnandux jagixxi sakem~ rna 
Jkunx hemm mill-anqas zewg membri 1i jzommu 1-kanga ~ 
mill-anqas zewg membri jkunu prezenti waqt il-1aqgha li 
matulha tittiened id-deciZjoni. 

(7) Bla nsara gnad-dispozizzjonijiet ta ' dan 1-ar­
tikolu imsemmija qabel i1-Kumitat jista' jirrego1a J-procedura 
tiegnu stess . 

(8) Kull partitpolitikujew korp ienor jew gnaq?a, 
u kull persuna indikata gnall-finijiet ta' dan 1-artikolu mmn 
xi membru ta1-Kurnitat gnandhorn , fil-kaz ta' persuna hek~ 
indikata mhux aktar tard minn xahrejn mill-avviz moght• 
mill-Kumitat 1i dik il-persuna tkun giet hekk indikata, u fkull 
kaz ienor mhux aktar tard mill-anhar ta' Marzu ta' kull sena, 
jagntu prospett lill-Ministru 1i fih juru kull ammont ta' flus, 
taghmir jew materjal ienor jew kull naga tkun li tkun 1i jkunu 
~cevew rningnand xi persuna minn bana minn Malta, ~ew 
Jekk b'mod dirett jew indirett , matul is-sena ta' qabe1 JeW 
dak i1-perjodu iehor 1i 1-Kumitat jista' jindika, u ghandhom 
jagntu wkol11ill-Ministru kull informazzjoni onra dwar dawn 
il-hwejjeg hekk kif i1-Ministru jista' ragonevolment jehtieg. 

(9) Meta f'xi prospett jew informazzjoni ohra 
murija jew rnogntija lill-Ministru taht is-subartikolu (6) ta' 
dan 1-artiko1u. tingnata xi informazzjoni li tkun falza jew 
qarri~qa dwar xi naga materjali , jew titnalla barra xi i~f<?~~ 
mazzJoni onra rilevanti, kull persuna li hi mehtiega btl-hgi 
li tagnti dak il-prospett jew li tagnti dik l-informazzjoni tkun 
natja ta' reat u meta tinsab natja tenel multa ta' mhux izjecJ 
minn Lm500 jew prigunerija gnal zmien ta' mhux izjed minn 
sen a, jew gnal dik i1-multa u prigunerija flirnkien. " . 

8. L-artikolu 7 ta' 1-Att principali ghandu jigi emendat kif gej: 

(a) il-paragrafu (a) tiegnu ghandu jigi mnassar; 

. . (b). i~-paragrafi (b) u ( t) tie gnu gnandhom jigu indikati mill­
gdJd bl-1ttn (a) u (b) rispettivament. 

9. lr-Regolamenti ta ' l-1982 dwar ttidma Barranija huma b 'dan 
revokati. 

Gnonijiet u Rogunijiet 

L-Gnan ta' 1-Abbozz h r · d 1 ·a 
11 

. .. . ... . uwa •.J.~men a -Att ta' l-1982 dwar Indnil Barrani sabiex 
{ ~ bmel d~spozJZZJO~IJ~et god~a II J•rregolaw il-limitazzjonijiet ta ' 1-attivitajiet politiCi 
a arranm, u hweJJeg onra It gnandhom x'jaqsmu rna' dan . 



A BILL 
entitled 

AN ACT further to amend the Foreign Interference Act, 1982 

BE IT ENACTED by the President , by and with the advice and 
consent of the House of Representatives , in this present Parliament 
assembled , and by the authority of the same as follows:-

1. This Act may be cited as the Foreign Interference (Amend­
ment) Act, 1987, and shall be read and construed as one with the 
Foreign Interference Act, 1982 hereinafter referred to as "the principal 
Act". · ' 

2. For the Title of the principal Act there shall be substituted 
the following: 

."AN ACT to regulate the limitations on the political activities 
of altens, and this in accordance with Article 16 of the Convention 
of Human Rights and Fundamental Freedoms." . 

3. For section 2 of the principal Act there shall be substituted 
the following:-

"2. In this Act , unless the context otherwise requires -

"alien" where it refers to an individual means a person 
who is not a citizen of Malta; where it refers to a body of 
persons , in whatever manner constituted juridically, means 
any such body of persons directly or indirectly controlled by 
persons who are not citizens of Malta , and includes any State 
or Gove rnment ; and where it refers to a broadcast means any 
such broadcast transmi tted from a station or installation 
situate outside the territory of Malta and which is not au­
thorised by the Broadcasting Authority; 

"broadcast" means broadcast by wireless telegraphy or 
wire or both , and includes both sound and television broad­
cast; 
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c 6 

Substituti<'n of 
section 3 of the 
principal Act. 

"Broadcasting Authority" means the Bro~dc~sting Au­
thority established by section 118 of the ConstitutiOn; 

" intermediary agent" means any person o~ gr~:mp o~ p~r­
sons who, irrespective of the proclaimed obJectives, IS m­
volved in political activity, and includes any citizen of Malta 
resident outside Malta who so acts; 

"Malta" has the meaning assigned to it in section 124 of 
the Constitution; 

"Monitoring Committee" means the Committee estab­
lished under this Act; 

"Minister" means the Minister responsible for foreign 
affairs; 

"person" includes any political party, and any political 
or other organisation, institution or body whatsoever; 

"programme" includes an advertisement.". 

4. For section 3 of the principal Act there shall be substituted 
the following: 

"Restricted 3. (1) Subject to the provisions of this Act, it sh.all 
activities. k t n not be lawful for an alien to perform, do, hold , ta e par 1 ' 

aid or abet, or allow, any restricted activity in Malta . 

(2) For the purposes of this Act, "a restricted ac­
tivity" means -

(a) any activity, or participation in any activity, 
of a political nature or having a political purpose at a.ny 
time during the period commencing nine months pnor 
to the date on which Parliament would, unless sooner 
dissolved, stand dissolved by virtue of subsection (2) of 
section 76 of the Constitution and the date of the pub­
lication of the results of an election, or at any time 
between the dissolution of Parliament according to sub­
section (1) of section 76 of the Constitution and the date 
of the publication of the results of an election, 

(b) the provision at any time to or for the benefit 
of a political party , person, club or similar institution, 
whether directly or through an intermediary agent, ?f 
any money, equipment or other material, by way of g1ft 
or otherwise not against equivalent valuable considera­
tion, excluding books and other publications intended 
for sale or distribution not exclusively or mainly for 
Malta , unless such provision is authorised by the 
Monitoring Committee in accordance with ~his Act. 

. (3) An activity as defined in paragraph (a) of sub-
sectton (2) of this section shall not be a restricted activity at 
any ~ime other than that mentioned in the same paragraph, 
provt~e? that the person intending to hold or organising such 
an acttvtty notifies in writing five days in advance the Secret­
ary of the Monitoring Committee established under this Act. 

( 4) N0thing in this section shall be construed as 
affecti ng normal diplomatic activities. 



(5) Nothing in this sectio n shall apply to any activ­
ity organised by an international organisation of which the 
State of Malta is a member, subject however to the condition 
that the political activity is not organised by a particular 
political group within any such organisation." . 

5. In section 4 of the principal Act, in subsection (1) thereof, 
for the words "Where a programme" there shall be substituted the 
words "Where an alien programme of a political nature". 

6. Section 5 of the principal Act shall be amended as follows: 

(a) in subsection (1) thereof, for the words "Any person 
acting in contravention of any provisions of the foregoing sections 
of this Act" there shall be substituted the words " Anv alien, and 
any other person who aids or abets any such alien , an'd any inter­
m.ediary agent , acting in contravention of, or failing to comply 
With, any of the provisions of the foregoing sections of this Act, 
or who does anything which is not lawful thereunder"; 

(b) in subsection (2) thereof, for the words " foreign activity" 
there shall be substituted the words "restricted activity"; and 

. (c) immediately after subsection (2) thereof there shall be 
mserted the following new subsection (3): 

"(3) For the purposes of section 56 of the Constitution 
"foreign interference'' means any offence against any of the 
foregoing provisions of this Act. " . 

7. For section 6 of the principal Act there shall be substituted 
the following: 

""Monitoring 6. (1) For the purposes of section 3 of this Act , there 
Committee· shall be a Committee, to be known as the " Monitoring Com­

mittee", which shall consist of the Minister, and two members 
who shall be members of Parliament and of whom one shall 
be designated by the Prime Minister and the other by the 
Leader of the Opposition. 

(2) Such designated members shall remain mem­
bers of the Committee notwithstanding that Parliament may 
stand dissolved, and this until new members are appointed 
in their stead. 

(3) The Clerk of the House of Representatives 
shall 6e the Secretary of the Committee. 

( 4) The Committee shall have the functions as­
signed to it by this Act. 

(5) The Committee shall not authorise the receipt 
of any money. equipment or other material by any political 
party unless it is appropriately balanced by similar or equiva­
lent contribution to the other political parties, taking into 
account the size of their representation in Parliament , and 
the decision shall be taken by a unanimous vote. 

(6) The Committee may act notwithstanding any 
vacancy in its membership, but shall not act unless there are 
at least two members in office and at least two members are 
present at the meeting at which the decision is taken. 
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Amendment of 
section 7 of the 
principal Act. 

(7) Subject to the foregoing provisions of this sec­
tion the Committee may regulate its own procedure. 

(8) Every political party or other entity or body, 
and any person named for the purposes of th1s section by 
any member of the Committee sha ll , in the case of a person 
so named not later than two months from the notice by the 
Committee that he has been so named , and in any other case 
not later than the end of March in each year, make a return 
to the Minister indicating any money, equipment or other 
material or thing whatsoever received from any person out­
side Malta , whether directly or indirectly , during the preced­
ing year or such other period as may be indicated by the 
Committee , and shall also furni sh the Minister with such 
further information concerning such matters as the Minister 
may reasonably require. 

(9) Where in any return or further information 
submitted or given to the Minister under subsection (6) of 
this section , any information is given which is false or mislead­
ing in any material respect , or any other relevant information 
is omitted , every person required by law to submit such 
return or to give such information shall be guilty of an offence 
and sha11 be liable on conviction to a fine (multa) not exceed­
ing LmSOO or to imprisonment not exceeding one year, or 
to both such fine and imprisonment. " . 

8. Section 7 of the principal Act sha11 be amended as follows: 

(a) paragraph (a) thereof sha11 be deleted ; 

(b) paragraphs (b) and (c) thereof shall be re-lette red (a) 
and (b) respectively. 

Repeal. 9. The Foreign Activity Regulations 1982 are hereby repealed. 
L.N. 52 of 1982. 

Objeds and Reasons 

The Object of ~~e Bi11 is to amend the Foreign Interference Act, 1982, i~ _order 
to_ make new provtstons for regulating the limitations of the political activtues of 
ahens, and matters connected therewith. 
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